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Abstract

As globalization continues to advance and the intensity of cross-border commercial transactions and
legal collaboration is steadily growing, legal translation research has attracted widespread scholarly
attention. A systematic review and thematic analysis of domestic legal translation studies can help il-
luminate the research landscape and development of this field, thereby providing direction for future
inquiry. BERTopic modeling revealed that legal translation research in China encompasses nine latent
themes, covering research topics such as the translation of legal concepts, legal translation pedagogy,
standardization of English legal texts, linguistic rights in judicial contexts, linguistic features and con-
ceptual equivalence, translation quality and legislation, courtroom interpreting, and terminology
standardization. Dynamic Topic Model (DTM) found that legal translation research in China exhibits
a marked tendency toward interdisciplinary integration, and its evolutionary trajectory reflects dy-
namic characteristics driven by technology and policy. Future research should expand into emerging
directions, foster deeper dialogue between legal translation studies and legal theory, and advance legal
translation from technical research at the level of linguistic conversion toward theoretical inquiry at
the level of legal knowledge production and dissemination.
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Figure 1. Intertopic distance map
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